
nega šimeljna", bi zasledil v Vaših spisih še 
drugačnih .kozlov". — Le nekaj opomb. Vi 
pišete: .Zato pod n j i j u ni spadal" (prav pod 
n j a — ali kvečjemu n j u). 

Ako p r o f e s o r j i drug drugemu oči­
tajo napake (Vidi 1. in 2. štev. .Ljub. Zvona" 
spis: „O nekaterih pobijanih pravilih slovenska 
pisave", katerega je spisal dr. Karel Štrekelj 
proti dr. Tominšku), potem ni čudno, če se 
tudi mi tuintam zlasamo. 

S t e m j e m o j e p r a v d e k o n e e . 
— Pripomnim še to, da je meni v tej pole­
miki bilo za . p r a v i č n o s t v a r " . — Da 
je prišlo do tega spora, n i s e m j a z k r i v, 
Na napad sem moral odgovoriti, zakaj še mravlja 
se brani. — Jaz se odslej ne odzovem več. 
Ostanem pa pri tem, kar sem pisal. Glede tegi 
naj imajo besedo glasoviti literati in učenjaki.*) 

A. L e b a n. 
—g— Ošpice razsajajo v Šebreljah. Obo­

lelo je nad 30 otrok. Slučajev smrti je bilo 
več. Šola je zaprta. 

—g— Iz Komna. Odgovor g. F. pl. 
Kleinmajru v Skednju. — V 6. štev. .Učit. 
Tov." z dne 10. febr. t. 1. ste se mi odzvali 
s spisom: .Kako naj navajamo!" in sicer to 
meni kot: .Nasvet". — Hvala Vam na pod­
pisu, ker ste se osokolili in prišli z imenom 
na dan. Vendar Vam moram odgovoriti, da 
se jaz ne strinjam z Vašimi nazori glede .na­
vajanja". — Jaz ostanem pri tem, kar sem 
rekel, t . j . , da n a j se c i t a t i n a v a j a j o 
v o r i g i n a l u v l i s t u , ki i m a i n t e ­
l i g e n t n e č i t a t e l j e , v nasprotnem 
slučaju naj se citati prevajajo v oklepih ali pa 
pojasnjujejo s posameznimi opomnjami. — 
Vaše nasvete tedaj odklanjam in se zanje za­
hvaljujem ! — Sicer je to citiranje tudi mnogo 
odvisno od dotičnega urednika : on lahko ukrene, 
kakor hoče in kar spozna za pravo. — Neka­
teri uredniki pustijo nemške citate, kakor jih 
je meni pustil urednik .U. Tovariša". — Ured­
nik .Edinosti" je meni nekoč prevajal nemške 
citate v oklepih. To je tedaj .de gustitus". — 
Zaradi tega pa ni treba dolge pravde. Vsak 
urednik ukrene po svoje. In ako mu poslani 
spis z nemškimi .ocvirki" ne ugaja, n a j ga 
n e p r i o b č i*. — To je tedaj jasno. — 
Očitane točke Vašega spisa so pa res tako 
malenkostne, da ne zaslužijo odgovora. Tedaj 
— transeat! — Enako velja tudi glede .Na­
ših Zapiskov". — Ako bi bili dotični pisatelji 
navedenih člankov navajali nemške .ocvirke", 
bi jih bil urednik sprejel, ali brisal ali pa 
med oklepi navajal. — Kako in kaj se je zgo­
dilo, vedo dotični pisatelji in urednik sam. — 
Baš to velja pri mojem spisu .Lepa knjiga". 
Ako bi bil urednik prečrtal nemške .ocvirke", 
pa bi ne prišlo do te neljube .Navajalne vojne". 
— Ker pa Vi, g. pl. KI., navajate omenjene 
.Naše Zapiske" v svojo zaščito, Vara moram 
tudi jaz .pomoliti pod nos" 12. štev. .Omla­
dine" od 1. 1910. — V tej štev. je priobčen 
članek: .Kako si je razlagati stavek: Vera je 
privatna stvar vsakega posameznika". Spis je 
priobčil Badovan Krivic. — V članku citira 
B. K. Gumplowiczev nemški .ocvirek". Iu ta 
nemški .ocvirek" p r i n a š a g l a s i l o na­
r o d n o r a d i k a i n e g a e d i n s t v a , 
pa vendar se nihče ne zgraža nad tem. — 
Vi pa toliko ropotate zaradi mojih .ocvirkov" 
v „U. T." — Nadalje Vam povem, da je v 
3. štev. letošnjega . S lovana" priobčil Albin 
Ogris spis: „E d u a r d o B o d". V tem spisu 
navaja gole francoske citate. Take citate čita­
telji manj razumejo nego nemške. Nadalje na­
hajamo v knjigi: . U s t a v a i n u p r a v a 
ilirskih dežel", ki jo je izdala .Matica Sloven­
ska" (1. 1910.) in spisal dr. Bogumil Vošnjak, 
nemške citate. Baš tako nahajamo nemške ci­
tate v spisu: .Potopis — najprimernejša oblika 
pri podavanju zemljepisne tvarine v ljudski 
šoli", ki ga je spisal M. Lichtenwallner. (Vidi 
.Pedagoški Letopis 1907." Izdala Slovenska 
Šolska Matica".) Omenil bi še več takih spi­
sov, a ti naj zadostujejo. — Vprašam: Zakaj 
pa niste glede tega napadli dotičnih pisateljev 
ali urednikov? — Vam se čudno zdi, da 
Nemci ne navajajo s l o v e n s k i h citatov. 
Lepo Vas prosim, ne bodite t o 1 i n a i v n i . 
Le staroklasični in svetovni jeziki uživajo to 
prednost in pravico! 

Očitate mi .mastnega kozla" zaradi .zakaj 
pa to ne uvažuje" namesto „tega". — Opravičil 
sem že ta pasus. Ker pa nimam dotičnega 
dopisa (koncepta) v rokah, je možno, da sem 
pisal: .Zakaj se to ne uvažuje," kar je Čisto 
pravilno in je le pomotno izostala besedica 
. se" . — Ako bi hotel jaz jezditi .jezikoslov­

Goriške vesti. 

*) Tudi mi sms nverjeni, da je sedaj te pravd« 
konec! Uredn. 


